& hauck
FIRST RIDE ECO

/A WARNING :

Assembly must take place by an adult person only!

Do not use the product unless all components are correctly
fitted and adjusted.

A ATTENTION:
L'assemblage doit étre fait unique- ment par un adulte!

Ne pas utiliser le produit tant que tous les éléments ne sont
pas correctement ajustés et réglés.
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EN | WARNING

» Do not leave your child unattended when playing with the product.

» This product is designed to be played by 1 child, over 12 months,
maximum load 20kg (44lb).

» Small parts! Assembly must take place by an adult person only!

» Do not use this to ride on public roads or railways!

» Safe riding areas : Flat and smooth surface. Prevent access to stairs,
steps, inclined surfaces and water areas.

» Do not use the product if parts are broken or missing.

» Only use spare parts that have been supplied or approved by the
manufacturer or its representative.

» Recommend the child to wear protective outfit, safety helmet and
sturdy footwear to play with this product.

» Educate the child the correct use of this product, and warn them of alll
possible dangers.

» For safety reason, please remove all packaging, wires, rubber bands,
tags or other fastenings before handing this item to a child.

» The toy should be used with caution since skill is required to avoid falls
or collisions causing injury to the user or third parties.

CARE AND MAINTENANCE

» Please check on a regular basis that the wheels, latches, connecting elements are
properly functional.

» Do not expose the product to strong sunshine.

» After use in rain and snow, the wheels should be lubricated and dried to prevent
rust.

» Care for, clean and check this product regularly.

» Clean the product with a damp cloth.

» Do not use any aggressive cleaning agents.

» Do not use accessory that is not approved by the manufacturer.

Retain this address for future reference.
MADE IN CHINA



DE | WARNUNG

»Lassen Sie Ihr Kind wdhrend des Spielens mit diesem Produkt nicht
unbeaufsichtigt.

» Dieses Produkt ist fur 1 Kind Uber 12 Monate geeignet, maximale
Belastung 20kg (44lb).

»Kleinteile! Die Montage ist ausschlieflich von einem Erwachsenen
vorzunehmen!

» Verwenden Sie dieses Produkt nicht zum Fahren auf offentlichen
StraBen oder Schienenwegen!

» Sichere Fahrbereiche sind flaches und ebenes Geldnde. Verhindern
Sie den Zugang zu Treppen, Stufen, geneigten Oberfldchen und
Wiasserflachen.

» Verwenden Sie dieses Produkt nicht, falls Teile beschadigt sind oder
fehlen.

» Verwenden Sie nur Ersatzteile, die vom Hersteller oder dessen
Vertretung stammen oder genehmigt sind.

»Raten Sie lhrem Kind, beim Spielen mit diesem Produkt
Schutzkleidung, einen Sicherheitshelm und feste Schuhe zu tragen.

» Vermitteln Sie Ihrem Kind den ordnungsgemdBen Umgang mit
diesem Produkt und warnen Sie es vorsdmtlichen moglichen
Gefahren.

» Bitte entfernen Sie zu Sicherheitszwecken samtliches
Verpackungsmaterial, alle Kabel und Drahte, Gummibander, Etiketten
oder sonstigen Anhanger, ehe Sie diesen Artikel einem Kind geben.

» Das Spielzeug ist mit Vorsicht zu verwenden, da es Geschick erfordert,
um Sttirze und Kollisionen zu vermeiden, durch die sich Anwender
oder Diritte verletzen konnten.

PFLEGE UND WARTUNG

» Bitte Uberpriifen Sie die Rader, Verriegelungen und Verbindungselemente
regelmdBig auf ordnungsgemdBe Funktion.

» Setzen Sie das Produkt keiner starken Sonneneinstrahlung aus.

» Nach Einsatz in Regen oder Schnee sollten die Rader zur Vermeidung von Rost
geschmiert und getrocknet werden.

» Pflegen, reinigen und Uberpriifen Sie dieses Produkt regelmdRig.

» Verwenden Sie keine scharfen Reinigungsmittel.

» Reinigen Sie das Produkt mit einem feuchten Lappen.

» Verwenden Sie nur vom Hersteller genehmigtes Zubehar.

Bitte diese Adresse fiir mogliche Riickfragen aufbewahren.
PRODUZIERT IN CHINA




FR | AVERTISSEMENT

»Jouet a utiliser sous la surveillance dun adulte.

» Ce produit est concu pour étre utilisé par un enfant de plus de 12 mois,
charge maximale de 20kg (44lb).

» Présence de petits éléments avant montage du produit. Lassemblage
doit étre fait uniquement par un adulte.

» Le produit ne convient pas pour une utilisation sur la voie publique.

» A utiliser sur des surfaces planes et lisses. Bloquer les acces aux
escaliers, marches, pentes et plan deau.

»Ne pas utiliser le produit si une piece est manquante ou cassée.

» Seul les pieces fournies ou approuvées par le fabricant peuvent étre
utilisées en cas de remplacement de pieces cassées.

»Le port du casque est recommandé.

» Avant utilisation du kart, veillez & ce que votre enfant sache se servir
correctement de celui-ci notamment des freins.

» Pour des raisons de sécurité, enlever les emballages, fils, élastiques et
étiquettes présents avec le produit avant son utilisation.

» Le jouet devra étre utilise avec prudence et habilité afin déviter des
chutes ou des collisions pouvant engendrer des blessures & lui-méme
ou & autrui.

ENTRETIEN ET MAINTENANCE

» Vérifier régulierement les roues et les autres éléments fonctionnels.

» Ne pas exposer le produit & un soleil fort.

» En cas dutilisation sous la pluig, les roues doivent étre séchées et lubrifiées afin
deéviter la rouille.

» Entretenez et vérifiez régulierement le produit.

» Nutilisez pas de nettoyant corrosif.

» Nettoyez le produit avec un chiffon humide.

» Ne pas utiliser daccessoires qui ne sont pas approuvés par le fabricant.

Conservez cette adresse pour vous y référer en cas de besoin.
FABRIQUE EN CHINE



ES | ADVERTENCIA

»No deje sin atencidn al nino, cuando juegue con el articulo.

» Este producto estd disenado para que juegue 1 nino mayor de 12
meses, con una carga méxima de 20kg (44lb).

» Piezas pequenas ji.El montaje debe hacerlo una persona adulta
solamente.

» No utilizarlo, para montar en vias publicas o lineas férreas j

» Lugares seguros de conduccidn son superficies planas y lisas. Evite el
acceso a escaleras, escalones, superficies inclinadas y dreas de agua.

» No utilizar el articulo si tiene piezas rotas o se han perdido.

» Utilizar solo piezas de recambio que hayan sido suministradas o
aprobadas por el fabricante o su representante.

» Se recomienda que el nino lleve puesto un equipo protector, casco de
seguridad y un calzado solido, para jugar con este articulo.

» Ensene al nino el uso correcto de este articulo y adviértale de los
peligros posibles.

» Por razones de seguridad, por favor quite todo el embalaje, alambres,
cintas de goma, etiquetas ydemds ataduras, antes de dar este
articulo al nino.

» El juguete se debe utilizar con cuidado porque se requiere habilidad
para evitar caidas y colisiones que puedan causar lesiones al usuario
0 ferceras personas.

CUIDADO Y MANTENIMIENTO

» Por favor compruebe con regularidad, que las ruedas, cierres y elementos de
conexion, estdn en orden de funcionamiento.

» No exponga el articulo a una fuerte luz solar.

» Después de su utilizacion en tiempo de lluvia o nieve, las ruedas se deben engrasar
y secar, para evitar su oxidacion.

» Cuida, limpia y controla este articulo regularmente.

» No utilizar ningun agente de limpieza agresivo.

» Limpie el producto con un pano himedo.

» No utilizar accesorios no aprobados por el fabricante.

Conservar esta informacién, para futuras referencias.
FABRICADO EN CHINA




IT | ATTENZIONE

»Non lasciate il Vostro bambino senza la supervisione di un adulto
quando gioca con [articolo.

» Questo prodotto & stato progettato per essere utilizzato da 1 bambino
di eta superiore ai 12 mesi, con un carico massimo di 20kg (44lb).

» I montaggio dellarticolo prevede lutilizzo di piccole parti per cui il
montaggio deve essere fatto esclusivamente da una persona adulta.

»Non utilizzate il prodotto su strade pubbliche e binari del treno.

» Aree di marcia sicure sono superfici piane e uniformi. Impedite
laccesso a scale, gradini, superfici inclinate e superfici acquee.

»Non utilizzate il prodotto qualora parti dello stesso siano rotte o
mancanti.

» Utilizzate solamente parti di ricambio fornite o approvate dal
costruttore o dal centroricambi autorizzato.

»E consigliato che il bambino indossi protezioni adeguate qualli il casco,
scarpe chiuse per giocare con questo articolo.

»Insegnate al vostro bambino a utilizzare il prodotto in maniera corretta
e sicura facendogli sempre presente quali sono i pericoli nei quali pud
incorrere.

» Per ragioni di sicurezza rimuovere tutti i componenti dellimballo
quali etichette, elastici e componenti per il fissaggio prima di dare |l
prodotto al vostro bambino.

» |l giocattolo va usato con prudenza in quanto € richiesta particolare
abilitt per evitare cadute e collisioni con conseguenti lesioni
dellutilizzatore e dii terzi.

CURA E MANUTENZIONE

» Controllate regolarmente che le ruote, bulloni di serraggio e tutti gli elementi siacno
perfettamente funzionanti.

» Non esporre il giocattolo per lungo tempo alla luce del sole.

» Dopo luso dellarticolo in condizioni atmosferiche di neve o pioggio, le ruote devono
essere asciugate e lubrificate per evitare la formazione di ruggine.

» La manutenzione e la pulizia e il controllo dei componenti dellarticolo deve essere
fatta regolarmente.

» Non usare detergenti aggressivi.

» Pulire il prodotto con un panno umido.

» Non utilizzate accessori che non siano approvati dal costruttore.

Conservare questo indirizzo per referenze future.
FABBRICATO IN CINA



PT | AVISO

»Ndo deixe o seu filho por vigiar quando ele brincar com este produto.

» Este produto foi concebido para ser utilizado por 1 crianga, acima de
12 meses, carga mdxima de 20kg (44lb).

» Pecas middas! A montagem deve ser efectuada exclusivamente por
uma pessoa adultal

»Ndo utilize este produto para circular nas vias publicas nem em
caminhos-de-ferro!

» Zonas seguras de condugdio sdo superficies planas e niveladas.
Previna o acesso a escadas, degraus, superficies inclinadas e
superficies de dgua.

»Ndo utilize este produto se alguma peca estiver danificada ou faltar.

» Utilize unicamente pecas de reposicdo fornecidas directamente pelo
fabricante ou seurepresentante ou por ele devidamente autorizadas.

» Aconselhe o seu filho a utilizar roupa de proteccdo, capacete e
calgado sdlido e fechado co brincar com este produto.

» Explique ao seu filho o modo de manejar correctamente este produto
e dlerte-o para todos os perigos possiveis.

» Por motivos de seguranga remova primeiro todos os materiais de
embalagem, todos os cabos e arames, fitas eldsticas, etiquetas e
outros berloques antes de dar este artigo a uma crianga.

» Tenha cuidado ao usar o brinquedo por ser necessdria habilidade
para evitar queda e colisdo passiveis de ferir o utente ou terceiros.

CUIDADO E MANUTENCAO

» Verifique as rodas, bloqueios e elementos de ligagdo regularmente quanto a sua
funcdo correcta.

» Ndo exponha o produto & incidéncia de raios solares fortes.

» Depois da utilizagdio a chuva ou na neve, lubrifique e seque as rodas para evitar
corrosao.

» Cuide, limpe e verifique este produto regularmente.

» Nie uzywad ostrych srodkéw do czyszczenia.

» Produkt czyscic wilgotng Sciereczka.

» Utilize unicamente acessdrios autorizados pelo fabricante.

Guarde este endereco para referéncia futura.
FABRICADO NA CHINA




NL | WAARSCHUWING

» Laat uw kind nooit alleen terwijl het speelt met dit product

» Dit product is ontworpen om gebruikt te worden door 1 kind ouder
dan 12 maanden, maximale belasting 20kg (44lb).

» Let op, kleine onderdelen aanwezig. Opbouwen van dit product moet
door volwassen persoon gebeuren.

» Gebruik dit speelgoed niet op openbare weg of spoorweg.

» Vellige rijzones: Vlak en glad opperviak. Voorkom toegang tot trappen,
treden, hellende opperviakken en watergebieden.

» Dit speelgoed niet gebruiken wanneer onderdelen gebroken en/of
vermist zijn.

» Gebruik alleen reserveonderdelen welke geleverd en/of goedgekeurd
zijn door de fabriekant en/of verkooppunt.

» Geadviseerd word om het kind te beschermen met beschermende
kleding, helm en gedegen schoenen terwijl het speelt.

» Leer het kind, dit speelgoed correct te gebruiken. Waarschuw het kind
voor alle mogelijke gevaren.

» Uit veiligheidsoverwegingen, verwijder alle verpakkingmaterialen,
draden, popsheets en alle andere zaken voordat u het product aan
het kind geeft.

» Wees voorzichtig met dit speelgoed. Voorkom vallen en aanrijidingen
die verwondingen tot gevolg van berijder of derden kunnen
veroorzaken.

REINIGING EN ONDERHOUD

» Regelmatig alle wielen, bewegende delen, verbindings elementen op functie
controleren.

» Product niet blootstellen aan overmatige zon.

» Na gebruik in regen en/of sneeuw, wielen demonteren, schoon en droog maken en
smeren om roest te voorkomen.

» Doe regelmatig schoonmaak, controlle en onderhoud van dit product.

» Gebruik geen bijtende reinigingsmiddelen.

» Reinig het product met vochtige doek.

» Gebruik geen accesoir welke niet door de fabricant is voorgeschreven.

Behoud dit adres voor toekomstige communicatie.
GEPRODUCEERD IN CHINA



DA | ADVARSEL

» Lad ikke dit barn veere uden opsyn under legen med dette produkt.

» Dette produkt er beregnet til 1 barn over 12 méneder med en
maksimal belastning p& 20kg (44lb).

» Smddele! Monteringen mé udelukkende foretoges af en voksen!

»Brug ikke dette produkt til kersel pd offentlige gader/veje eller skinner!

» Sikre kereomrdder: flade og glatte omrader. Undgd adgang til
trapper, trin, skré overflader og vandomréder.

» Brug ikke dette produkt, hvis dele mangler eller er beskadiget.

»Brug kun reservedele, der stammer eller er godkendt fra producenten
eller dennes repraesentanter.

» Serg for om muligt for, at dit barn bruger beskyttelsesbekleedning,
hjelm og fast skotej nér det leger med dette produkt.

» Vis dit barn, hvordan man bruger dette produkt rigtigt og advar det
mod alle mulige farer.

» Fjern for en sikkerhed skyld alt indpakningsmateriale, alle kabler og
trdde, gummibdnd, etiketter eller andre haengeetiketter, inden du giver
dit barn dette produkt.

» Legetajet bruges omhyggeligt, da anvendelsen kraever behaendigt, s
at fald og sammensted undgds og hverken brugeren eller trejJdemand
kommer til skade.

PLEIE OG VEDLIKEHOLD

» Kontrollér regelmaessigt hjul, I&seanordninger og forbindelseselementer for korrekt
funktion.

» Udseet ikke produktet for kraftigt sollys.

» Efter brug i regn eller sne ber hjulene terres og smeres for at undgd rust.

» Rens, plej og kontroller produktet regelmaessigt.

» Rens produktet med en fugtig klud.

» Anvend ingen kraftige rengeringsmidler.

» Brug kun aof producenten anbefalet tilbeher.

Ta vare pé firmanavn og adresse.
PRODUSERT | CHINA




FI | VAROITUS

» Al jota lasta yksin, kun han leikkii talla tuotteella.

» Tama tuote on suunniteltu yhden yli 12 kuukauden lapsen leluksi,
maksimipainoraja 20kg (441b).

» Pienia osial Asennuksen saa tehdd vain aikuinen!

»Ala gja tdlla tuotteella julkisilla teilla tai kiskoilla!

» Turvallinen cjoalue on tasainen maasto. Esta padsy portaille, portaille,
kalteville pinnaille ja vesille.

»Alg kaytd tGta tuotetta, jos siinG on viallisia tai puuttuvia osia.

» Kaytd vain varaosia, jotka ovat perdisin valmistojalta tai taman
edustajalta ja ovat hyvaksyttyja.

» Anna lapsellesi neuvo, ettd tama kayttad talla tuotteella leikkiessadn
suojaavia vaatteita, turvakypdrad ja tukevia kenkic.

» Opeta lostasi kasittelemdadn tata tuotetta oikealla tavalla ja varoita
kaikista mahdollisista vaaroista.

» Poista turvallisuussyista kaikki pakkausmateriaalit, kaikki kaapelit ja
johdot, kuminauhat, etiketit tai muut lipukkeet, ennen kuin annat
t@man tuotteen lapselle.

» Lelun kanssa on toimittava varovasti. Kaatumiset ja tormadmiset, jotka
voivat satuttaa kayttdjad ja kolmatta osapuolta, ovat mahdollisia, jos
lelua ei kasitelld taitavasti.

HOITO JA HUOLTO

» Tarkasta pyodrien, lukitusten ja litosten kunnollinen toiminta sadanndllisesti.

» Alg alltista tuotetta voimakkaalle auringonpaisteelle.

» Pyorat on sateessa tai lumessa kayton jdlkeen voideltava ja kuivattava, jotta niihin ei
muodostu ruostetta.

» Puhdlista, hoida ja tarkasta tama tuote sacnndllisesti.

» Ald kéiytd voimakkaita puhdistusaineita.

» Tuote puhdistetaan kostealla pyyhkeellc.

» Kaytd vain valmistajon hyvaksymid varusteita.

Saiilyta tiedot mahdollista myéhempda tarvetta varten.
VALMISTETTU KIINASSA



SV | VARNING

» L&t inte barmet leka med denna produkt utan uppsikt.

» Denna produkt &r designad for att spelas av 1 barn, éver 12 ménader,
maximal belastning 20kg (44lb).

» Smddelar! Monteringen far utforas endast av en vuxen!

» Anvand inte denna produkt pd allmdnna végar eller jarmvagar!

» Stkra miliGer for &kning dr plana och jémna underlag. Undvik &kning
nara trappor, avsatser, sluttningar och vattendrag.

» Anvand inte denna produkt om delar ar skadade eller saknas.

» Anvand endast reservdelar som kommer frén eller dr godkdnda av
tilverkaren eller dennes representant.

»Vid lek med denna produkt bor barnet bara skyddande klader, en
hjalm samt rejala skor.

» Beratta for barnet hur man anvander denna produkt korrekt, och
varna barnet mot samtliga majliga faror.

» Av skerhetsskdl mdste man avidgsna allt fdrpackningsmaterial, alla
kablar och trédar, gummiband, etiketter eller andra dekaler, innan
barnet fér borja leka med artikeln.

» Leksaken ska hanteras med forsiktighet, for att undvika att den faller
ned eller kolliderar och pd s& satt skadar anvéndaren eller en tredje
person.

VARD OCH SKOTSEL

» Kontrollera hjul, spérrar och forbindningselement regelbundet med avseende pd
funktionen.

» Utsaitt inte produkten for starkt solljus.

» Efter anvéndning i regn eller sné bér man smérja och torka hjulen, s& att inte rost
uppstar.

» Rengdr, underhdll och kontrollera denna produkt regelbundet.

» Anvand inga skarpa rengdringsmedel.

» Rengdr produkten med fuktig trasa.

» Anvand endast tillbehdr som dr godkanda av tillverkaren.

Spara firmanamn och adress.
TILLVERKAD | KINA




NO | ADVARSEL

» La aldri barnet ditt veere alene nér det leker med dette produktet.

» Dette produktet ble designet for & bli lekt med av ett bam, over 12
mdneder, med en maksimum bruksvekt p& 20kg (44lb).

» Sma deler! Monteringen ma kun gjennomferes av voksne!

» Dette produktet ma ikke brukes til & kjere med pd offentlige veier eller
skinner!

» Sikre kjoreomrdder er flate og jevne omréder. Tilgang til trapper, trinn,
bakker og vannomrdder md forhindres.

» Produktet md ikke brukes hvis deler er skadet eller mangler.

» Bruk kun reservedeler som stammer fra produsenten eller
representanter, eller deler som er godkjente av produsenten.

» Du ber oppfordre barnet ditt til & bruke beskyttelse ved lek med dette
produktet, hjelm og fast skotay.

»Vis barnet ditt riktig omgang med produktet og advar mot alle farer
som er mulige.

» Av sikkerhetsmessige drsaker fiernes emballasiemateriell, alle kabler
og ledninger, gummibdnd, etiketter eller andre lapper for du gir
barnet leketoyet.

» Bruk leketoyet forsiktig, det krever erfaring for & unngd styrt og
kollisjoner, brukeren og andre kan skades.

PLEIE OG VEDLIKEHOLD

» Kontroller hjulene, I&sene og forbindelseselementene regelmessig for at de virker
riktig.

» Produktet ma ikke utsettes for sterk solstrdling.

» Etter bruk i regn eller sne md hjulene smares og terkes, slik at de ikke ruster.

» Rengjering, pleie og kontroll av dette produktet md utferes regelmessig.

» lkke bruk aggressive rengjeringsmidler.

» Produktet rengjeres med en fuktig duk.

» Bruk kun tilbehar som er godkjent av produsenten.

Ta vare pé firmanavn og adresse.
PRODUSERT | CHINA



PL | OSTRZEZENIE

» Nie pozostawiaijcie Paristwo dziecka bez nadzoru podczas zabawy
tym produktem.

» Ten produkt jest przeznaczony do zabawy dia 1 dziecka powyzej 12
miesiecy, maksymalne obcigzenie 20kg (44lb).

» Mate czedci! Montazu mogq dokonywad wytgeznie dorosli!

» Nie uzywaicie Panstwo produktu do jozdy na drogach publicznych lub
na szynach!

» Bezpieczne uzywanie jest mozliwe tylko na ptaskim i rdwnym podtozu.
Zapobiegac dostepowi do schoddw, stopni, nierdwnych powierzchni i
zbiornikdw wodnych.

» Nie uzywaijcie Parstwo produktu w przypadku uszkodzenia lub braku
czesci.

» Uzywaicie Paristwo wylgcznie czesci zamiennych pochodzacych
od producenta lub jego przedstawiciela, lub posiadajacych ich
zezwolenie.

» Doradzcie Paristwo dziecku uzywania podczas zabawy ubrania
ochronnego, hetmu i twardych butéw.

» Zwrdccie Paristwo uwage dziecka na prawidfowy sposdb uzytkowania
produktu i przestrzegajcie Panstwo dziecko przed wszelkimi
ewentualnie grozgcymi niebezpieczeristwami.

» Ze wzgléddw bezpieczerstwa prosimy Parstwa o usuniecie wszelkich
materiatdw opakowaniowych, kabli i drutdw, gumek, etykiet lub innych
przywieszek, zanim pozwolg Paristwo dziecku bawic sie produktem.

» Zabawke nalezy stosowad ostroznie, poniewaz wymaga zrecznosci
w celu unikniecia upadkdw i zderzen, przy ktdrych istnigje ryzyko
zranienia uzytkownika lub osdb trzecich.

PIELEGNACIA | KONSERWACIA

» Prosimy Paristwa o regulame sprawdzanie prawidtowosci funkcjonowania két, rygli i
elementdw tgczqeych.

» Nie narazajcie Parstwo produktu na intensywne dziatanie promieni stonecznych.

» Po uzytkowaniu produktu podczas deszczu lub sniegu, w celu unikniecia powstania
rdzy nalezy nasmarowac i wysuszyc kota.

» Regularnie pielegnuicie, czysccie i kontrolujcie Panstwo produkt.

» Produkt czysci¢ wilgotng sciereczka.

» Nie uzywac ostrych srodkdéw do czyszczenia.

» Uzywajcie Panstwo wytacznie wyposazenia dodatkowego posiadajacego
zezwolenie producenta.

Prosimy o przechowanie tego adresu dla ewentualnych zapytan.
WYPRODUKOWANO W CHINACH




Cz | VAROVNE UPOZORNENI

» Nenechdvejte Vase dité hrdt si s vyrobkem bez dozoru.

» Tento vyrobek je uréen ke hre 1 ditéte starsiho 12 mésict, maximaini
zatizeni 20kg (44lb).

» Drobné dily! Montdz smi provést pouze dospély ¢lovek!

» Nejezdéte na vefejnych komunikacich nebo na kolejich!

» Pro bezpecnou jizdu je vhodné ploché a rovné terény. Zamezte pristup
ke schodm, stupinkiim, naklonénym teréndim a vodnim plochédm.

» Nepouzivejte vyrobek, jestlize jsou néjaké dily na ném rozbité nebo
jestlize chybéji.

» Pouzivejte pouze ndhradni dily, které jsou doddvdny a schvdleny
vyrobcem nebo jeho zdstupcem.

» Doporucujeme, aby dité pri hrani' s timto vyrobkem mélo na sobé
ochranné obleceni, prillbu a pevnou obuv.

» Vysvétlete ditéti sprdvné pouzivdni vyrobku a varujte ho pred moznymi
riziky.

» Nez preddte vyrobek ditéti, odstrarite z bezpecnostnich divodd
veskery obal, drdty, gumcky, privésky a jind upevnéni.

»Hracku je tfeba pouzivat s opatrnosti, protoze je k tomu potieba urcitd
dovednost, aby se zabrdnilo pddim nebo kolizim, které by mohly vést
ke zranéni uzivatele nebo tretich osob.

PECE A UDRZBA

» Prosim, kontrolujte pravidelné, zda kola, uzdveéry, spojovaci prvky funguji spravné.

» Nevystavujte vyrobek siinému slunecnimu zdreni.

» Po pouzivdni v desti a ve snehu by mela byt kolecka osusena a namazdna, aby se
zabrdnilo korozi.

» O vyrobek pecujte, cistete jej a kontrolujte pravidelne.

» Wrobek Cistéte pouze vihkym hadrikem.

» Nepouzivejte Zadné ostré Cistici prostiedky.

» Nepouzivejte z&dné prisluSenstvi, které nebylo povoleno vyrobcem.

Uschovejte si tuto adresu pro piipadné dotazy v budoucnosti.
VYROBENO V CINE



SK | VAROVNE UPOZORNENIE

» Nenechaijte dieta hrat sa s tymto vyrobkom bez dozoru.

» Tento vyrobok je navrhnuty tak, aby sa s nim hralo 1 dieta starsie ako
12 mesiacov, maximdine zatazenie 20kg (44lb).

» Obsahuje malé casti! Montdz smie vykondvat len dospeld osobal

» Nepouzivajte na jozdenie po verejnych komunikdcidch alebo
kolajniciach!

» Pre bezpednu jozdu su vhodné ploché a rovné terény. Zamedzte
pristup ku schodom, stupriom, naklonenym terénom a vodnym
plochdm.

» Nepouzivajte vyrobok, ak je niektord cast zZlomend alebo chyba.

» Pouzivajte len ndhradné diely, ktoré boli dodané alebo schvdlené
vyrobcom alebo jeho zdstupcom.

» Odporica sa, aby dieta pri hrani's tymto vyrolbkom nosilo ochranny
odey, prilbu a pevnu obuv.

» Naucte dieta sprdvne pouzivat tento vyrobok a varujte ho pred
moznym nebezpedenstvom.

» Pred tym, ako ddte vyrobok dietatu, odstrdrte z bezpecnostnych
dovodov vietky obaly, droty, gumicky, stitky alebo iné pripevnenic.

» Hracku pouzivajte opatrne. Jej pouzivanie si vyzaduije istu obratnost,
aby sa zabrdnilo pddom alebo kolizidm, ktoré mdzu viest k zraneniom
pouzivatela alebo tretich oséb.

STAROSTLIVOST A UDRZBA

» Pravidelne kontrolujte, ¢i kolesd, uzdvery, spojovacie prvky funguju sprdvne.

» Nevystavujte vyrobok silnému sine¢nému Ziareniu.

» Po pouZiti v dazdi a snehu kolesd namazte a nechaite vyschnut, aby ste zabrdnili ich
hrdzaveniu.

» Tento vyrobok pravidelne oSetrujte, cistite a kontrolujte.

» lzdelek Cistite z viazno krpo.

» Ne uporabljajte mocnih Cistilnih sredstev.

» Nepouzivaite prisluSenstvo, ktoré nebolo schvdlené vyrobcom.

Odlozte si tito adresu pre pripad dalsich otdzok.
VYROBENE V CINE




HU | FIGYELMEZTETES

» Gyermekét ne hagyja feltigyelet nélkil, amig oz a termékkel jétszik.

» Ezt a terméket Ugy tervezték, hogy 1 gyermek jdtszhasson vele, 12
hdnapos kor felett, maximdilis terhelés 20kg (44lb).

» Aprd részek! Az Osszeszerelést kizdrdlag felnott végezheti!

»Ne haszndljo a terméket kozutakon vagy sinpdlydkon vald
kozlekedéshez!

» A sima és lapos terep szdmit biztonsdgos kozlekedési tertiletnek.
Akaddlyozza meg a lépcséhoz, lépcsdfokokhoz, lejtds és
vizfellletekhez vald hozzdférést.

»Ne haszndlja a terméket, ha alkotéelemei sériltek, vagy hidnyoznak.

» Csak a gydrtétdl vagy képviselojétol szdrmazd, vagy ditaluk
engedélyezett pdtalkatrészeket alkalmazzon.

» Tandcsolja gyermekének, hogy viselien védoruhdzatot, biztonsdgi
sisakot és szildrd Idbbelit, ha a termékkel jtszik.

» Tanitsa meg gyermekét a termékkel vald szabdlyos bdndsmaddra és
figyelmeztesse valamennyi lehetséges veszélyre.

» Kérjuk, biztonsdgi okokbdl tévolitson el minden csomagoldeszkozt,
minden kdbelt és drétot, gumipdntot, matricdt vagy egyéb céduldt,
mielott a terméket egy gyermek kezébe adja.

» A jatékszert dvatosan kell haszndini, mivel Ugyességet igényel,
hogy elkerUljuk oz elesést és az Osszetitkdzést, mely dltal a jétek
felhaszndldja vagy egy harmadik személy megsériilhet.

APOLAS ES KARBANTARTAS

» Kérjuk, rendszeresen ellendrizze a kerekek, reteszelések és Gsszekoto elemek
szabdlyszeri mikodését.

» Ne tegye ki a terméket erds napsugdrzdsnak.

» Esdben vagy hdban t6rténd haszndlat utdn a kerekeket a rozsda megakaddlyozdsa
érdekében kenni kell és meg kell szdritoni.

» Rendszeresen dpoljo, tisztogassa és ellendrizze a terméket.

» Ne haszndljon erds tisztitdszereket.

» A terméket nedves ruhdval tisztitsa.

» Csak a gydrtd dital engedélyezett tartozékokat haszndijo.

Keérjiik a cimet késobbi kérdések esetére megorizni.
GYARTVA KINABAN



SL | OPOZORILO

» Svojega otroka ne pustite, da bi se z izdelkom igral brez nadzora.

» Ta izdelek je zasnovan za igro 1 otroka, starejSega od 12 mesecey,
najvecja obremenitev 20kg (44lb).

»Majhni deli! MontaZo sme izvesti le odrasla osebal

»Voznja z izdelkom po javnih cestah ali Zelezniskih tirih ni dovoljenal

»Varne vozne povrsine so ploske in ravne povrsine. Preprecite dostop
do stopnis¢ oz. stopnic, nagnjenih in vodnih povrsin.

» lzdelka ne uporabljajte, ¢e so njegovi deli uniceni ali manjkajo.

» Uporabljajte samo nadomestne dele, ki jih je dobavil ali dovolil
proizvajalec dli njegov zastopnik.

» Priporocijivo je, da otrok pri igri s tem izdelkom nosi zascitna oblacilo,
Celado in robustne Cevije.

» Otroku pokaZite previdno uporabo izdelka in ga opozorite pred
morebitnimi tveganii.

» Iz varmnostnih razlogov odstranite vse dele embalaze, Zice, gumijaste
trakove, etikete in druge vrste pritrditev, preden izdelek izrocite otroku.

»Igraco je treba uporabljati previdno, saj je za preprecevanje padcev
ali trkov potrebno nekaj spretnosti, da ne pride do telesnih poskodb
uporabnika izdelka ali drugih oseb.

NEGA IN VZDRZEVANJE

» Redno preverjdijte, ali kolesa, zapore in povezovalni elementi delujejo pravilno.

» |zdelka ne izpostavijojte premocni soncni svetlobi.

» Po uporabi na dezju in snegu je treba kolesa premazati in posusiti, da preprecite
nastajanje rje.

» [zdelek redno neguijte, cistite in preverjajte.

» lzdelek Cistite z viazno krpo.

» Ne uporabljajte mocnih Cistilnih sredstev.

» Ne uporabljajte delov pribora, ki jih proizvajalec ni odoboril.

Naslov shranite za morebitna poznejSa vprasanja.
IZDELANO NA KITAISKEM




HR | UPOZORENIE

» Ne dopustite svom djetetu igranje s proizvodom bez nadzora.

» Ovaqj proizvod je namijenjen igranju 1 djeteta, starijeg od 12 mjesedi,
maksimalne nosivosti 20kg (44lbs).

» Ne vozite s time po javnim ulicama ili tracnicama.

» Sigurna podrucja za voznju su ravne i glatke povrsine. Sprijecite pristup
stepenicama, stubama, nagnutim povrSinama i vodenim povrSinama.

» Ne vozite s time po javnim ulicama ili tracnicama.

» Ne koristite proizvod ako su dijelovi potrgani ili nedostaju.

» Koristite samo rezervne dijelove koje je isporucio ili odobrio proizvodac
i njegov predstavnik.

» Preporucuje se da dijete kod igranja ovim proizvodom nosi zastitnu
odjecy, kacigu i ¢vrste cipele.

» Poucite dijete kako ispravno koristiti proizvod i upozorite ga na
moguce opasnosti.

» Iz sigurnosnih razloga uklonite svu ambalazu, Zice, gumene trake,
privieske ili ostale pricvricivace prije nego proizvod predate djetetu.

»Igracka se mora koristiti s oprezom, jer je potrebna spretnost kako bi
se izbjegli padovi ili sudari koji mogu dovesti do ozljeda korisnika ili
trecih osoba.

NJEGA | ODRZAVANIE

» Redovito provjeravaite da i ispravno funkcioniraju kotadi, zapori, spojni elementi.

» Proizvod ne izlaZite jokom suncevom svjetlu.

» Nakon koristenja na kisi i snijegu kotadi se moraju podmaizati | osusiti kako bi se
sprijecilo stvaranje hrde.

» Ovaj proizvod redovito njeguite, Cistite i provjeravaite.

» Proizvod distite viaznom krpom.

» Ne koristite joka sredstva za iscenje.

» Ne koristite rezervne dijelove koje nije odobrio proizvodad.

Sacuvaijte ovu adresu za buduce povratne upite.
PROIZVEDENO U KINI



RO | AVERTIZARE

»Nu I&sati copilul sd se joace nesupravegheat cu produsul.

» Acest produs este conceput pentru a fi jucat de 1 copil, in varstd de
peste 12 luni, cu o greutate maximda de 20kg (44lb).

» Piese mici! Asamblarea se va efectua de cdtre un adult!

» Nu utilizati produsul pentru a va deplasa pe drumuri publice sau pe
sine!

» Zonele pentru utilizare in sigurantd sunt suprafatele plane si netede.
Impiedicati accesul la scdri, trepte, suprafete inclinate si zone cu apd.

» Nu utilizati produsul cénd piesele componente sunt defecte sau
lipsesc.

» Utilizati numai piesele de schimb livrate sau aprobate de producdtor
sau de reprezentantul lui comercial.

»Se recomandd ca copilul s& poarte imbracdmintea de protectie, casca
si incaltaminte stabild cénd se joacd cu acest produs.

» Instruiti copilul referitor la utilizarea corectd a acestui produs si
avertizati-l cu privire la riscurile posibile.

» Din motive de sigurantd indepartati toate materialele de ambalare,
s@rmele, benzile din cauciuc, elementele agdtate sau alte fixdri, inainte
de a oferi acest articol unui copil.

» Jucdria trebuie utilizatd cu atentie, deoarece ea presupune anumite
aptitudini pentru a evita cdderile si coliziunile, care pot conduce la
accidentdri ale utilizatorilor sau ale tertilor.

INGRUIRE SI INTRETINERE

» V@ rugdm sd verificati in mod regulat, dacd rotile, riglele, elementele de legdturd
functioneazd corect.

» Nu expuneti produsul unei lumini puternice a soarelui.

» Dupa utilizarea pe ploaie sau in z&padd, rotile trebuie Iubrifiate si uscate, pentru a
joreveni rugina.

» Intretinetj, verificati si curdtati acest produs la intervale regulate.

» Curdtati produsul cu o lavetd umeda.

» Nu utilizati substante de curdtare agresive.

» Nu utilizeti accesorii care nu au fost omologate de cdtre producdtor.

Pastrati aceastd adresa pentru intrebdri ulterioare.
PRODUS IN CHINA




BG | NPEAYNPEXAEHUE

» He ocTtasalTe BalueTo geTe Aa Urpae ¢ npoayKkTa 6e3 Haazop.

» TO3M NPOAYKT e NpeaHa3HayeH 3a urpa ot 1 aeTe, Haf, 12 meceug, ¢
MakcmanHo Termo 20 Kr (44 nayHaa).

» He wodmpaiite no obLwecTsBeHn yamupm uam pescu!

» [penoTBpaTaABaiTe A0CTHIN A0 CTbMANG, CThAOULLA, HAKTIOHW 1 BOAHM
panoHw.

» Be30onacHM 30HM 3a KapaHe ca PaBHU U MaaKkun Tepenu. Mpeanorepatete
[0CTbMNa A0 CTAOULLA, CTbMaNa, HaKIOHEHM 1 BOAHM NOBBPXHOCTM.

» He 13non3BaiiTe Npo/yKTa, ako YacTy OT HETO Ca NMOBPEAEHM MW JIUMCBAT.

» /13no/3BaiTe camo PesepBHM YacTW, KOUTO ca J0CTaBEHM UM 0A0DpeHN
OT NPOW3BOANTENA UM HEFOB NPEeACTaBUTEN.

» [penopbyBa ce, AETETO [ia HOCK NPeANasHoO 0RO, WAEM M 30paBM
00YBKM, KOTaTo Urpae C TO3M NPOAYKT.

» 3ano3HalTe ASTETO C NpaBWIHaTa ynotpeba Ha NpoayKTa U ro
npeaynpeaeTe OT Bb3MOMKHM ONacHOCTU.

» [opaay NprYMHM 33 He30MacHOCTTa OTCTPAHETE MOAA BCUUKM OMaKOBKM,
YKMUM, NaCTULM, BUCY/IKU UM IPYTA YCTPOMCTBA 3a 3aKpenBsaHe, npeay Aa
npeaocTaBuTe NPOAYKTa Ha AETETO.

» Vrpaykara TpabBea [1a ce M3Mn0/13Ba NPeanas/IBo, Thid KaTo Ce M3MCKBa
yMeHMe, 3a Aa ce M3berHat naaaHma 1 co/rbcauy, KOUTo MOraT Aa A0BeAaT
[0 HapaHABaHNA Ha NOTPEOUTENA UM Ha TPETU LA,

noaaPbXKKA U TEXHUYECKO OBCNTYKBAHE

» Mosia NpoBsepsBaiiTe peaoBHO, Aa M TYMUTE, MPUCNOCODNEHMATA 3a 3aTpapsHe,
CbeAVHUTEHUTE eleMeHTV QYHKLIVIOHWPAT NPaBUIHO.

» He Uanaraiite NpoayKTa Ha CuiHa C/TbHYEBa CBET/MHA.

» Cnep ynotpebata Npu AbMa 1 CHAM CMarKeTe NyMUTE U1 W NOZACYLLETE, 3a A3 U3berHeTe
pbKOA.

» MoaabpraiiTe, YnCTeTe 1 NPOBEPABAIATE TO3M MPOAYKT PEA0BHO.

» [oYMCTBaMTE NPOAYKTa C BAAMKEH NapLUas.

» He 13non3BaliTe arpecBHM NMOYMCTBALLM NMPENapaTh.

» He 13non3Baiite NpUHaaIexHOCTH, KOWUTO He ca 040BPEHH OT NMPOV3BOANUTENS.

3anasere T031 aApec 3a GbaeLm BbNPOCK.
NPOU3BEAEHO B KUTAU



TR | UYARI

» Cocugunuzu gozetim attinda bulundurmadan bu Urtinle
oynatmayiniz.

»Bu Urlin 12 ay buytk 1 cocuk tarafindan oynanacak sekilde
tasarlanmistir. Maksimum tasima yliki 20kgdir (44lb).

»Kiictik parcalar! Uriiniin montaiji sadece bir yetiskin tarafindan
yapilabilir!

»Bu Urtini kamuya agik yollarda veya raylann Uzerinde kullanmayiniz!

» DUz ve engelsiz zeminler givenli kullanim alanlandir. Merdivenlere,
basamaklara, meyilli ylzeylere ve sulu alanlara erisimi engelleyiniz.

»Bu Urtnl baz kisimlan kink veya eksik durumdayken kullanmayiniz.

» Sadece ve sadece Uretici veya onun temsilcisi tarafindan satilan veya
onaylanan yedek pargalar kullaniniz.

»Bu Urtinle oynarken ¢cocugun koruyucu giysi, kask ve saglam
ayakkabilar kullanmasi tavsiye edilir.

» Cocugunuzu Uriini dogru kullanmasi konusunda bilgilendiriniz ve
muhtemel riskler hakkinda uyariniz.

»Bu Urlind bir cocuda teslim etmeden dnce glivenlik sebebiyle Ittfen
tim ambalajlan, telleri, lastik bantlan, askilan veya diger tirden tespit
elemanlarnni sokindz.

» Kullanicinin veya Uglinct sahislann yaralanmalanna yol agabilecek
olasi dismeleri, devrimeleri, carpismalarn onlemek bakimindan
hassasiyet gerektirdiginden dolayr bu oyuncak dikkatli bir sekilde
kullanilmalidir.

BAKIM VE ONARIM

» Tekerleklerin, kilitlerin, baglanti elemanlannin diizgiin galisip calismadigini [ttfen
dtizenli olarak kontrol diniz.

» Urlind glicli glines 1sinlarina maruz birakmayiniz.

» Yagmurda ve karda kullandiktan sonra paslanmayr dnlemek icin tekerlekler
yadlanmali ve kurutulmalidir.

» Bu UrlinG dizenli olarak temizleyiniz, bakimini yapiniz ve kontrol ediniz.

» Agresif temizlik maddeleri kullanmayiniz.

» Herhangi asin asitli temizlik deterjanlan kullonmayiniz.

» Uretici tarafindan onaylanmamis herhangi bir aksesuar kullanmayiniz.

Bu talimatnameyi ileriki sorulanniz icin saklayniz.
CIN YAPIMI




RU | MPEOOCTEPEXEHUE

» He octasnaiiTe Baluero pebeHka 6e3 NprcMmoTpa, KOoraa OH UrpaeT ¢
[aHHbIM M3AEEM.

» IT0 M3AeMe NpeaHas3HaYeHo /19 TOro, YTobbl € HUM Mrpan 1 pebeHok
CTapLue 12 mecaLes, MakcMabHasa Harpyska 20Kkr (44 dyHTa).

» Menkne petanm! CéopKa A0MKHA MPOM3BOAMTLCA TO/IbKO B3POC/bIMM
muamm!

» He ncnonbayite JaHHOe n3aenme 15 e3apl Ha aBTOMOBW/IbHbIX A0pOrax
WM JKeNne3HbIX Aoporax!

» Be3onacHbIM MECTOM /19 KaTaHWs ABMAKOTCA POBHbIE TOPU30HTA/bHbIE
nAoWaaKN. He aonyckanTe NpubansKeHMa K 1IeCTHULAM, CTyNeHbKam,
HaK/IOHHbIM M BOAHbIM NMOBEPXHOCTAM.

» He ncnonbayite JaHHOe n3aenne, ecim ero AeTanm CIoMaHbl Mam
OTCYTCTBYOT.

» VIcnonb3yiTe ToMbKO 3anacHble YacTu, KOTopble Obln NMOCTaBAEHbI /N
0[100PEHbI M3rOTOBUTENEM WM €70 NPEACTABUTENAMM.

» PekomeH1yeTca, YTobbl 418 Urpbl C AaHHbIM U3aeMem pebeHoK Haaesan
3aLLMTHYHO SKMMMPOBKY, 3aLLMTHBIN LLAEM M MPOUHYHO 00YBb.

» Hayumte pebeHKa npaBuibHOMY MCMO/b30BaHMIO IAHHOTO M3AEMA, U
npeaynpeauTe ero 0 BCeX BO3MOMKHbBIX OMaCHOCTSX.

» /13 coobparkeHnin 6e30nacHOCTY, CHUMMTE BCHO YMaKOBKY, OOBA3KY,
PE3VHOBbIE IEHTbI, DUPKM U UHbIE KPEMEMKHbBIE S1EMEHTbI NEPE TEM, KaK
nepeaasatb M3aeve pebeHky.

» [lTaHHasA MrpyLLKa A0/KHA MCMO/b30BATLCSA C OCTOPOXKHOCTBHO, MOCKO/BKY
[ON1A M30eXKaHWA NaAeHNIA U CTONKHOBEHWIA, MPUBOAALLIMX K TDAaBMaM Y
NO/b30BATENA UM TPETBMX CTOPOH, TPEDYOTCA OnpeaeieHHble HaBbIKM.

yX0A4 Y TEXHUYECKOE OBCNYXUBAHUE

» Heobxoaymo perynspHoO NpoBepsATh, YTOObI KOMeca, 3aLLe/KK, COeAMHUTEbHbIE
anemeHTbI paboTasn HagIexaLLM 0OPa3oMm.

» He gonycKaiTe BO3AeNCTBUA Ha U3AENME UHTEHCUBHOTO COHEYHOrO CBETa.

» [ocne UCronb3oBaHMA Mo, A0MKIEM U CHEFOM, HEOBXOAMMO CMa3aTb M MPOCYLLINTL
Koneca A1 HeAoMyLLIEHNSA PyKaBEHMA.

» Obecneysre /19 AaHHOMO U3AENA PErYASPHbBIE YXOZ, OUMCTKY U NMPOBEPKY.

» QUULLIMTE N30eMe BNasKHOM TKaHbHO.

» He npumeHsiTe CUIbHO AENCTBYHOLLIMX YMCTALLIMX CPEACTB.

» He UcnonbayiiTe NprHaaexKHOCTH, KOTopble He Bbl 0A06PEHb! M3rOTOBUTENEM.

CoxpaHuTe 3TOT agpec AnA GyayLmX KOHTAKTOB.
CAENAHO B KUTAE






For North & South America only.
Pour I'Amérique du Nord et du Sud uniquement.

CALL OR EMAIL US FIRST!
APPELEZ OU ENVOYEZ NOUS UN COURRIEL D'ABORD!

For help with assembly or product information:
Pour de l‘aide avec l'assembly ou des informaions sur les produits:

www.hauck.de
www.hauckusa.com
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Verifica le disposizioni
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Hauck GmbH & Co. KG

Frohnlacher Str. 8
96242 Sonnefeld
Germany

phone: +49 (0)9562 9860
mail: info@hauck.de

web: www.hauck.de

IM_First-Ride-Eco_250430_V1

Hauck UK Ltd

Ash Road South
Wrexham Industrial Estate
Wrexham, LLI3 QUG, UK

phone:  +44 (0)1978 664362
mail: info@hauckuk.com

Hauck USA Inc.

2115 Rexford Road
Suite 420
Charlotte, NC 28211, USA

phone: +1 800 505 0950
mail: contact@hauckusa.com



